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DE Betriebsanleitung SK Navod na obsluhu
Akku-Heckenschere Akumulatorové noznice na Zivy plot
EN Operator’s manual EL Oédnyieg xpnong
Battery Hedge Trimmer MmopVTOUPOWANISO UTTOTORICG
FR Mode d’emploi RU WHcTpyKumMA no sKcnnyarauum
Taille-haies a batterie AKKYMYAATOPHbIN KyCTOpPe3
NL Gebruiksaanwijzing SL Navodilo za uporabo
Accu-heggenschaar Akumulatorske Skarje za zivo mejo
SV Bruksanvisning HR Upute za uporabu
Accu-hacksax Baterijske Skare za zivicu
DA Brugsanvisning SR/ Uputstvo za rad
Heekkeklipper med genopladeligaccu BS Baterijske makaze za Zivicu
FI Kayttoohje UK IHcTpyKuifa 38 ekcnnyaTauii
Akkukayttdinen pensasleikkuri AKYMYNATOPHUI CagoBUIA cekaTop
NO Bruksanvisning RO Instructiuni de utilizare
Batteridreven hekksaks Trimmer de gard viu cu baterie
IT Istruzioni per 'uso TR Kullanma Kilavuzu
Tagliasiepi a batteria AKUIU ¢it budayici
ES Instrucciones de empleo BG WHcTpykuua 3a ekcnnoartaumsa
Recortasetos con Accu AKyMynaTtopHa HoXMLA 32 XK1B nieT
PT Manual de instrucoes SQ Manual pérdorimi
Corta sebes a bateria Prerése ligustrash me bateri
PL Instrukcja obstugi ET Kasutusjuhend
Akumulatorowe nozyce do zywoptotu Akuga hekildikur
HU Hasznalati utasitas LT Eksploatavimo instrukcija
Akkumulatoros soévénynyird Akumuliatorinés gyvatvoriy zirklés
CS Navod k obsluze LV LietosSanas instrukcija

Akumulatorové nlizky na Zivy plot

Ar akumulatoru darbinamas dzivzoga
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MeT&PPAON TWV TPWTOTUTIWV 0dNYIWV XPAHONG.
AUTO TO TTPOIOV dev TPOOPIZETAl VI XPHOoN Ao
ATOUO (OUUTTEPIAGBOVOUEVWY TTAIBIV) UE TIEPI-

A OPICUEVEG PUOIKEG, AICONTNPICKES ) VONTIKES

IKOVOTNTEG I XWPIG EUTTEIPICt KOI/N YWWOEIG, EKTOG EAV ETTI-
BAEmovTal amd eval ATOPO UMeUBUVO YIa TNV GOPAAEIX

1. AZPAAEIA

TOUG N €xouv AABer 0dnyiec oo auTo To &TOHO VIO TO
TG TIPETTIEI VA XPNOIUOTIOIEITA TO TTP0IdV. Ta aIdIA TTRE-
TIEI VO ETTIRBASTIOVTO (OTE VO 8EA0PaNIZET OTI dgv TTON-
{ouv pe TO TTPOIOV. JUVIOTOUPE TN XPHON TOU TTPOIOVTOG
UOVO via ATopa Gvw Twv 16 ETAV.

MpoBAemouevn xprion:

To GARDENA propvtoupowdAISo TIpoopileTal yio TNV
KOTIN @POXTWY Ao BAUVOUG, BAUVWY, HOKPORBIWY GUTWV
Kail XAOOTOMTWY 0g IBIWTIKOUG KNTOUG.

To mpoidv Sev evdeikvuTal yia ASITOUPYIa HEYGANG
OIGPKEING.

KINAYNOZ! ZwUXTIKOG TPXUPKTIONOG! To poiov
deV EMTPEMETAI VX XPNOILOTIOIEITAI YIX TNV KOTIR
EMPAVEIWV YPXOISI0U / KKUWV YPXOISIOU, YIX TOV
TEPAXIOPO UAIKWV 1 YIX AiTTXOHO.

ZHMANTIKO!
AlaB&oTE TIG 08NYieg XPAONG TTPOCEKTIKA KXI
QUAGETE TIG YIX VX TIG SIXBAIETE XPYOTEPK.

ZUpBoAa m&vw GTO MPOIOV:

&)

No QopATE TAVTX EYKEKPIPEVEG
WTOXOTISEG. NOX POpPATE MAVTX
EYKEKPIUEVX YUOAIX.

AlxB&oTe TIG 08Nnyieg xpnRong.

Mpiv amd epyacieg kaOapiopol
) CUVTIRPNONG XPXIPECTE TN
UITOTaPIX.

Kivduvog - N KpaT&TE TO XEPIX HAKPIX
T TO HAXAipI.

Mnv eKOETETE TN GUCKEUNR Og BPOoXNA.

Mo Tov popTioTh: Na ByadeTe TO PIG
OUECWG KTTO TRV TIPIJX, EXV O AYWYOG
€ivall EAATTWHPATIKOG ) EGV KOTINKE.

> @ ® e P>

Tevikég UTOSEIEEIG aoPaAEioG

FevikEG UTTOBEIEEIC XOPAAEING VI NAEKTPIKE
epyaxAeio

>

MPOEIAOIMOIHZH!

AlaB&oTe OAeG TIG UTTOSEIEEIC XOPAAEIRG KO TIG
odnyieg. Ze mepinrwon mapaAeiyewv Kard TNV Tnenon
TV UTOOEIEEWV OPOAEING KOl TWV 0dNYIWV OV arTo-

KAeiovran nhektporAnéia, mupkayid kai/n) ooBapoi
TOQULQTIOLO.

DUAEETE YIX TO HEAAOV OAEG TIG UTTOBEIEEIC XOPX-
Agiag Kau TIG 0dnyieg. O 0po¢ “HAekTpikd epyaleio”
TTOU XPNOILOTTIOIEITAI OTIG UTTOOEIEEIC AOPaAEIAG avar-
pEpeTAl 08 NAEKTPIKA epyaAeia (ue KaAwdIo) Tou Aei-
TOUPYOUV LIE TTAPOXI) PEULIATOC KOI O NAEKTPIKA €0Vl
Aela pe punarapia (Xweic KaAwdio).

1) Aop&Aeix epyaciag

o) N d1xTnpEeiTE TO XWPO EPYNCING KXOXPO Kl
KOAX PWTICHEVO.

Evac XwpOoG epyaoiaG XwpIiG KOAO QpWTICLO KAl XWPIG
Ta&N prmopei va odnyricer 0e aTuxNUaTa.

B) Mnv epyadeoTe ue To NAEKTPIKO EPYAAEIO OXG O
nepiBaAlov pe Kivduvo EkpnEng omou BpickovTal
eUPAEKTX UYP&, KEPIX ) OKOVEG.

Ta NAeKTPIKA epyaleiar OnuIoUpPyoUV OmmvVOnpeg mou
UITOPOUV VA QVaPAEEOUV TN OKOVI ) TOUG QTLIOUG.

y) KaTta Tn di&pKeIx TG XPRoNng NAEKTPIKWY EPYX-
AgiWV VX KPOTATE TX TTXISIAK KOXI XAAX KTOMOK
HOKPIX. EGv eV MOOOEXETE, UMOPET VA XAOETE TOV
EAeyX0 eTTi TNG OUOKEUNG.

2) HAekTpIKN XoPp&AEIx

o) To pIg oUVEEONG TOU NAEKTPIKOU EpyxAgiou Ipé-
el va TapI&Eel oTnV mpPida. Aev EmMTPETETAI
Kauix Tporromoinon Tou @ig. Mn xpnoigorolgite
PIG AVTATTTOPO PO HE NAEKTPIKK EPYXAEix UE
TPOOTACIX YEIWONG.

Mn TporomoinNueva QIC Kol KATAMNAeG mpilec eiw-
VOUV ToV KivOuvo nAekTpomAnéiag.

B) No armopeUyeTE TNV EMAPI TOU CWHATOG HE YEIW-
HEVEG EMPAVEIEG OTIWG EMPAVEIEG CWANVWY,
OepUAVOEWV, NAEKTPIKWV KOUTIVWV KOI YUYEiwWV.
YoioTara 101aiTepOG KivOUVOG NAeKTpomAné&iag oTav
TO OWUA OOC eIVl YEIWUEVO.
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Y) No KpaT&TE T NAEKTPIKE EPYAAEIX HOKPIX KTTO
Bpoxn kau uypaoia. H dieioduon vepou oe NAeKTpI-
KO epyaieio auavel Tov KivOuvo nAeKTporAnéiag.

8) Mn XpnGCIHOTIOIEITE TO KXAWDIO YIX VX KPATATE TO
NAEKTPIKO EPYXAEIO, YIX VO TO KPEUKTE N YIX VX
By&AeTe TO PIG o6 TNV TMPI{cx. To KaXAwdi0 va Bpi-
OKETXI MOKPIX XITO KAUTEG EMPAVEIEG, A&KSI, QXIX-
HNPEG XKPEG ) TIEPICTPEPOUEVA I KIVOUPEVX THN -
HOTX TNG OUCKEUNG. FAQTTWUATIKA 1) prrepdeugva
KoAwdIa auéavouv Tov KivOuvo TNG NAeKTPomAN&Iag.

€) Eav epy&eoTe pe NAEKTPIKO epyaxAeio oTo UTTON-
6po, V& XpNOIMOTIOIEITE HOVO HTTAXAAVTETEG
KXTXAANAEG yia To UTTaIOpo.

H xonon umoAavrelac KaraMnAng yia To Uraibpo
LIEIVEI TOV KIVOUVO NAEKTPOMANEIOG.

o1) E&v 8ev givai SuvaTov va xmmopuUyeTe Th XpRon
TOU NAEKTPIKOU epyaAeiou og uypo TrepIB&AAOV,
VX XPNOIUOTIOIEITE SIXKOTITH XOPXAEING.

H xonon evog SIoKOTTTN AoPOAEIaG LIEIWVE! TOV
KIvOuvo nAektporAnéiag.

3) AGPAAEI ATOPWV

o) Na €ioTe TIPOCEKTIKOI, VX TTPOGEXETE Ti KAVETE
KOI VX XPNOIMOTIOIEITE CUVETX TO NAEKTPIKO
epyaAeio. Aev EMTPEMETAI VX XPNOIMOTTOIEITE
NAEKTPIK& EPYXAEIX EAV EIOTE KOUPAGUEVOG 1)
XPPWOTOG OUTE EAV €I0TE UTTO TRV EMdPAON VAP~
KWTIKWV, XAKOOA 1N PXPUEKWV. Miar OTIyur) armpo-
0e&ioG KATA TO XEI0IOUO TOU NAEKTPIKOU Epyareiou
urropei va mpokaAeoel 0oBapoUc TOAULATIOLOUG.

B) N XpNnGCIMOTIOIEITE TX HECK XTOMIKNG TIPOOTOCIXG
KO VX pOPATE TIAVTX TIPOOTATEUTIKA YUXAIAK.

Me Tn xpnon Heowv aTouIKNGIPOOTACING WG
LUGOKA KOTA OKOVNG, AVTIOAIoONTIKG marrouTola
QAOPOAEIAG, MOOOTATEUTIKO KOAVOC I WTOAOTTIOES —
avdAoya pe To €i00C TNG epYACIaC e TO NAEKTPIKO
epyaAeio — peiwvel ToV KIVOUVO TPAUUOTIOLWV.

Y) Na arropeuyeTe pia Kot A&OOG eKKivnon. Ziyou-
PEUTEITE WG TO NASKTPIKO EpYaxAgio givau arre-
VEPYOTTOINUEVO TTPOTOU TO CUVOECETE OTNV TTPO-
XN PEUPATOG KXI/ ) HE TN MTATOXPIX, ) TTPOTOU TO
ONKWOETE. £QV KATA TN UETAPOPA TOU NAEKTPIKOU
epyaleiou gxeTe TO OAKTUAO OaG OToV OIOKOITTN,

n €AV T0 OUVOEOETE EVEPYOITOINUEVO OTNV MAOOXN
oeuuaToC, OV AIMOKAEIOVTAI ATUXNLIOTAL.

3) No armopxkpUvVeTE T epyAgiot puOUIONG 1 KAEI-
SIX TIPIV TNV EVEPYOTTOINGCN TOU NAEKTPIKOU EPYX-
Aeiou. Eva epyaleio n eva kAeidi mou BoiokeTal
O€ MEPIOTPEPOLEVO TUNUA TNG OUCKEUNG UTTopel
va odnyricel 0e TPAULIATIOLOUG.

€) No aImopEUyeTE Hiak P PUGIOAOYIKI OTAON TOU
OwHaTOG. MPOCEETE KATX TNV EPYAOIX WOTE
TTVTX VX OTEKEOTE 0 XOPAAEG UEPOG KO VO
3IXTNPEITE TNV ICOPPOTTIX OXKG.

EToI eAeyxeTe KAAUTEPO TO NAEKTPIKO epyaAeio oe
EKTOKTEG TTEQIOTAOEIC.

f) Na popaTe mavTx KAT’AANAX pouxa. No pn

PpopaTe PapSI& pouxa | KOOPAPXTA. NX KpATATE

HXAAIX, pOUXX KOI YAVTIO UXKPIK XTTO KIVOUUEVX

TUAUXTX. Tor apdIc POUXQ, KOOLNUATO KO [IOKOI

LOMIG urmopei var macTouV ard KIVOULEVA TUNLATA.

E&v MITOpoUV va TOTTo0£TNOO0UV GUCTAUATR VAP~

POPNONG Kol TEPICUAAOYNG OKOVNG, ClyOUPEUTEI-

9
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TE WG £XOUV OUVSEDEI KXl XPNOIPOTIOIOUVTXI
OWOT&. H X0ron OUOTHLIOTOG AVAPEOPNONG OKOVNG
urmopel va ueiwoel KIVOUVOUG armd OKovn.

4) Xprjon Kai XEIPIOPOG TOU NAEKTPIKOU EpYXAEiou

o) Mnv uteppopTwveTe TN cUcKeun. N xpnoipo-
TIOIEITE YIX TNV EPYACIX OXG TO KXTKXAANAO nAe-
KTPIKO gpyaleio. Me 70 nAekTpIkO epyaleio epya-
(eoTe KOAUTEPO KOl LI UEYOAUTEDN AOPAAEI OTO
avapepoLevo medio IoXUOoG.

B) Mn xpnoiyorroleiTe NAEKTPIKO EPYXAEio pe EAXT-
TWHATIKO SIKKOTITN. Evar nAeKTPIKO gpyaleio mou
dev evepyoroleital  Oev amevepyoroleiTal eival eri-
KIVOUVO KOl TIDETTE! VAl ETTIOKEUNOTE.

Y) By&ATe TO I1G 016 TNV TIPIdaX KaXl/f) ApaipEcTe
TNV UMTATXPIX TIPIV KAVETE PUBUICEIG OTN
OUCKEUN, TIPIV XAAGKEETE TUNUXTX TNG N\ TIPIV
PUAGEETE TN CUCKEUN.

AUTA TO UETPON AOPOAAEIAC arToKAe/ouV TnV evepyo-
moinon Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou KATA AdB0g.

8) No pUAKOGOETE TA PN XPNOIMOTIOIOUPEVX NAEKTPI-
K& epyaAeia pakpI& oo oudix. Mnv agprivete
ATOUX TTOU BeV €ival E50IKEIWPEVX UE T CUCKEUN
n mou dev £€xouv diaxB&oel TIG 0dnyieg va xeipido-
VTQI TN GUCKEUN. Ta NAEKTPIKA epyaAeia eival
EMKIVOUVD OTAV TO XONOILIOTTOIOUV ATOUA TTOU OeV
EXOUV T OXETIKN TTeipaAl.

€) N £i0T€ TTOAU TTPOGEKTIKOI PE T NAEKTPIKK
epyaleia. Nax eAéyxeTe £&v AeiIToupyoUv Gyoya
T KIVOUPEVX TUNHXTX KOXI SEV MITAOK&POUV, EAV
£X0UV OTT&OE!I TUNPXTA 1) EXV £XOUV UTTOOTEI TOCO
OOBAXP& EAXTTWHATX, WOTE VX EMNPEXIETAI N
AeiToupyia Tou NAEKTPIKOU gpyaAeiou. Mpiv Tn
XPNON TNG CUCKEUNG XPrOTE VX EMOKEUXCTOUV
EAATTWHPXTIKE THAPXT& TNG. [TOMG aTuxriuaTa
opeilovTal og OXI KaAN OUVTNENON TWV NAEKTPIKWY.
epyaAeiwv.

o1) N S1aTnpeiTE TX KOMITIK& EPYXAEIX TPOXIOHEVX

KOl KXOXP&. TOr MOOOEYLIEVD KOTTTIKG €PYOAEI Lie

TOOXIOUEVEC AGLIEC UTAOKAPOUV AlyOTELO KAl 00N-

youvTal EUKOAOTEPQ.

No xpnoigotrolieiTe NAEKTPIK& EpyaAeia, aeoou-

&p, MPOCOETX EPYAAEIX KATI. CULPWVX PE TIG

odnyieg. N AapBaveTe MAVTX UTTOYN TIG GUVON-

KEG KXI TO €i60G TNG EPYAOIXG.

H xonon nAekTpikwv epyaAeiowv yia GMEeG Xoroeig

Qrro aUTEC YIX TIG OTTOIEC TTOOOPICOVTAI UTTOPEl VO

MOOKOAEDE! EMIKIVOUVEG KATAOTAOEIG.
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5) XprAon Kol XEIPICUOG TOU EpYAAEioU UMXTAPIG

o) No popTileTe TIG HTTATAPIEG HOVO OE POPTIOTEG
TTOU GUVIOTWVTOI KTTO TOV KXTXOKEUAOTR. Eva¢
(POPTIOTAC ITOU TMPOOPICETAI VIOt OPIOLUEVO €I00C UM~
TAPIWV UITOPEI VA TIOOKAAEDE! KIVOUVO TTUPKAYIAC
eav xonoiuomnoinBei uadi ue dMeg umaTapiec.

B) N xpnoiporoigiTe HOVO TIG YIX TOV OKOTIO UTO
TTPOBAETTOUEVEG UMTATAPIEG OTX NAEKTPIKX EPYX-
Aeia. H xponon GMwv urmaTapiwv Umopel va MooKaAE-
o€l TOAUUATIOLOUG KAl KIVOUVO TTUPKOYIGG.

Y) N&X KpXT&TE TN pn XPNGCIMOTIOIOUPEVN UTTXTXPI
HOKPIX XTTO GUVOETNPEG, VOUIOUXTX, KAEIDIX,
KXPPI&, BidEG N AmO GAAX HETOXAANIKEX HIKPOOVTI-
KEIPEVA TTOU O HTTOPOUCAV VO TIPOKXAECOUV
YEQUPWON TWV EMXPWV. EVa BoaXUKUKAWUO UETO-



&U TwV EMAMWV TNG UATapiac urmopel va odnynoel
0€ PWTIG KAl EYKAULQTO.

8) Ze mePINMTWoN E0CPAAPEVNG XPRONG HITOPEI VXX
€£ENOEI UYPO o TN paTapic. Nx amopeuyeTe
TNV EMXPN Pe TO EEEPXOMEVO UYPO. Z€ TIEPITITWON
EMAPNG, EEMAUVTE e vepo. Eav To uypod €16€A0e1
OTX HXTIX, CUMBOUAEUBEITE KXI EVOV YIXTPO.

To e&epxOueVo UypO UMATAPIAG LUTOPE! VA TTOOKAAE-
o€l OePLATIKOUG €0EBIOLOUC KAl EYKAULOTA.

6) Z€pBIg

o) EmMOKeUEG TOU NAEKTPIKOU EPYXAEIOU VX EKTE-
AOUVTQI HOVO OTTO EKTIXISEUPEVO TIPOCWITIKO KX
HOVO UE YVAOIX XVTXAAXKTIKX.
Me Tov TPOmo auTo eEQACPAAICETAI N AOPAAEID TOU
NAEKTPIKOU €PYOAEIOU.

Ynodei§eig aopaleiag yix ymmopvroupopaAido:

¢ 'OAX TO TUAPOXTO TOU CWHATOG VX EIVOI JXKPIX
IO TO pHXXXipl. Mn TPOoTIAONOETE VX XPAIPETE-
TE KOPUEVX KAXDIX OTOV EiVal EVEPYOTTOINUEVO
TO HOXXipI | VO KPXTAOETE UAIK& TTPOG KOTIN).
ATIOPOKPUVETE UTTAOKXPICUEVO UAIKO HOVO EPO-
OOV | CUCKEUN €ivail EKTOG AEITOUPYIXG.

Mia oTiyun ampooeéiag KATA TO XeI0IoLUO TOU
UTTOPVTOUPOWAANIOOU UITOPE] VO TIOOKOAEDE!
00BapPOUC TPAUUATIOUOUG.

* No HETXPEPETE TO PITOPVTOUPOWAAISO OTTO TN
AOXBN UE XKIVNTOTIOINMEVO HOXXipl. ‘'OTAV HETAPE-
PETE N AMTOONKEUETE TO MIMTOPVTOUPOYWKAISO, VO
TOU (POPATE TTAVTA TO TTPOOTATEUTIKO KXAULHX.
O MPOOEKTIKOG XEIPIOLUOC TNG CUOKEUNG LIEIWVEI TOV
KIVOUVO TOQULATIOUGWY OTTO TO LOXAiPL.

¢ Kparare To nAeKTpIKO epyaxAeio yovo amod TIg
HOVWHEVEG XEIPOAXBEG S10TI TO HOXXipl KOTING
HTTopEi va £pOgI OE ETTAPN UE KPUPUEVX NAEKTPI-
K& KaAWSIa 1) HE TO NAEKTPIKO KXAWSI0 TOU Epya-
Aeiou. H errapn Tou paxaipiou e eva NAEKTPOPO0
KaAwdI0 urmopel var Bgoel unod Taon UeTOMIKS TUNLO-
TO TNG OUOKEUNG Kol Vo TIOOKAAEael nA\ekTporAnéiar.

¢ Na KpaT&TE TO KOAWSIO HXKPIX KTTO TO GNUEiO
KOTING.

Kara mn dIdpKeiar TNG epyaoiag urmopei To KaAWdIo
var KpUBeTal 0To BALVO Kai var Korel KaTd AdBoc¢.

lMp6oBeTeg UTOdEIEEIG dOPaAEiag
ACQOANG XPHON MITXTXPIWV

A KINAYNOZ! Kivduvog pwTI&G!

H priaropic TTou MPOKEITKI VX (POPTICTEI TIPETE! VX
BpiokeTal KAT& TN SIXPKEIX TNG SIXSIKACIAG POPTI-
oNngG o€ pn eUQPAEKTN, AVOEKTIKN OTN BEPUOTNTX Kl
HN aywyIpn empaveia.H pmaTapic Tou mpokeITal
VX POPTIOTEI TIPETEI VX BPIOKETAI KXTX TN SIXPKEIX
TNG S1XSIKACIXG POPTIONG O W EUPAEKTN, AVOEKTI-
KI 0TN OEPHOTNTX KXI PN XYWYIUN ETIPAVEIX.
KpaTHOTE HXKPIK OITO TO (POPTICTH KOI TNV UITATX-
P KKUOTIKX KXI EUPAEKTX AVTIKEIPEVA.

Mnv KXAUTITETE TO POPTIOTI KOI THV PITATXPIKK KXTH
TN SIXPKEIX TNG SIXSIKACING POPTIONG.

S mepimTwon SnUIoUPYIag Kamvou N WTIAG OToCUV-
OE0TE APECWE TO POPTIOTH ATd TNV NAEKTPIKA TPOPO-
dooia.

o TN POPTION TNG UMATAPIOG XPNOIUOTOIEITE HOVO TO
yvioio popTioTr) GARDENA. H xprion GAWV ¢popTIoTGV
uropei va 0dnynoel 0 QveravopBwTeg NUIEC OTNV
UTTOTOPIO KO VO TIDOKOAEOE! OIKOUN KAl PWTIA.

Y& MepIMTwon PWTIAG: XBACTE TIC PAOYEG Pe Yeoa
KATAOREONC TIEPIOPIOHOU 0EUYOVOU.

A KINAYNOZ! Kivduvog £kpn&ng!

MPOOTATEUOTE TIG UMTATAPIEG ATTO OEPUOTNTA KX
PWTIX. MNV XITOOETETE TNV PMTATAXPIX TTAVW OE Ogp-
HOVTIK& GWHOTX KXI MNV TNV EKOETETE YIX peyxAo
S1IXoTNUX 0 £vTovn NAIGKK GKTIVOBOAIX.

AmrayopeUeTal N ASITOUPYixX € TIEPIOXEG e KivOUVO
€Kpn&Ng, T.X. KOVTX 0€ EUPAEKTA UYPX, KEPIX

) GUCOWPEUOEIG OKOVNG. KaT& TN XPrRon PmaXropiwy
HUITopoUV V& TTPOKANOEI OXNUAXTICHOG OTIIVONPWYV,
HEOW TWV OTTOIWV UTTopEi Va yivel avagpAeEn okovng
N XTHWV.

Na eASyxeTe TNV UMATAPIO QVTIKATAOTOONG TTPIV Ord
K&Be xprion. Na eAeyxeTe OMTIKG TNV UTIOTORIA TTIPIV
ano k&Oe xpnon. Mia axpnaoTn AoV UnaTapia mpenel
VO OMOPPITITETA! CUUPWVA UE TOUG KOVOVIOUOUG. STEIA-
TE TNV TOXUSPOUIKWG. Mo TepIocoTEPES MANPOPOPIEG
aneuBuvBeiTe oTnNV eTalpeia OIABEONC ATOPPIMUATWY
TNG MEPIOXNG 0OG.

Mn XPNGCILOTOISITE TNV UMOTOPIC WG TTNYA PEUPOTOC YId
AMa TTPOTOVTA. YIIGPXE! KivVOUVOG TPOAUGTIOHOU. Xpn-
OILOTTIOIEITE TNV UTTOTOIPICN OMOKAEIOTIKA VIO T TIPORAE-
mopeva poiovTa GARDENA.

DOPTIOTE TNV PIMTOTOPIO AMOKAEIOTIKA 08 BEPHOKPACIEG
nepIBaMovTog peta&l 0 °C kai 40 °C. ApnoTe TNV pmo-
TOPIO VO KPUKOE! JETA OO XPr10N PEYOANG SIGPKEING.
Nat eASyxeTe TAKTIKA TO KOAWDIO pOPTIONG YIa evOEIEeIq
NUIGS 1) TOAQIOTNTAC (EUBPAUOTOTNTA). Nt XpNnoIpo-
TolgiTe To KAAWDIO JOVO Og Ayoyn KATAoTaon.

Mnv amoBnkeUeTe TNV UMATAPIA OE KOWIG MEPITTTWON
oe BepUoKPaoies TAavW oo 45 °C 1) o apeon NAIOKT)
QKTIVOBOAIQK. IGQVIKG N UMOTOPIa TIPETTE VO PUAGCOETON
og BgpuoKpaoieg KaTw armod 25 °C yia va diaTnpsiTal oe
XOUNAG £TTITED A N UTO-EKPOPTION.

Mnv ekOETETE TNV PmoTapia o Bpoxn N uypaoia. OTav
SI0EPXETAI VEPO OF PIO UMATapia, auEaveTal o KivOuvog
NAEKTPOMANEIOG.

AIOTNPEITE TNV UMOTAPIC KABXP), TEPOMAVTOG TIG
OXIOUEG OEePIOHOU.

‘OTav N pmaTapio dev XPNOILOTOISITAl VIO HEYGAO
SIGOTNHA (XEIHWVOG), POPTIOTE MANPWE TNV UMOTAPIN
VIO VOl OTTOPEUXOET N BaBIX EKPOPTION.

Mnv amoBnkeUeTe TNV UMATAPIO HECO OE EVAL TIPOIOV
VIO TNV QMOQUYN AAVOAOUEVNG XPHONG KOI OTUXNHATWY.
Mnv omoBnKeUeTe TNV UMATAPIO O XWPEOUG OTOUG
OTI0IOUG TIPOKAAEITAI NAEKTPOOTATIKH EKPOPTION.

HAeKTPIKN XGPAAEIX

A KINAYNOZ! KapdiaKr avakorn!

AuTO TO TPOIOV TTAP&YEI NAEKTPOUXYVNTIKO TIESio

KaT& Tn d1apKelx AeiToupyiag. AUTO To TIEdio prmo-
PEi UTTO OPICUEVEG OUVONKEG VX ETTNPEXRCEI TN ASi-

TOUPYIx EVEPYNTIKWY ) TTXONTIKWV IKTPIKWY EPPU-

TEUPATWV. M VO AITOKAEIOTEI O KiVBUVOG KATAOTH-
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OEWV TTOU PTTOPOUV VX 03NYAOOUV 0 COBXPOUG R
OVACINOUG TPAUHPXTIOHOUG, TX XTOUX PE IXTPIKO
EUPUTEUPA TIPETIEI TIPIV KTTO TN XPAON TNG GUCKEU-
AG VX GUUBOUAEUTOUV TO YIXTPO TOUG I TOV KOTX-
OKEUOOTN TOU EUPUTEULUATOG.

Xpnaoiyorioleite TO MPOidV UMOTAPIaG HOVO PETAEU
-10 éwg 40 °C.

E&eTGOTE TTPOOEKTIKA TO £€5APOG OTIOU TTPOKEITOI VOl
XPNOILOTOINGEI TO TIPOIOV KOl AMOPOKPUVETE OAX Tal
KOAWDIO KOl TOH EEVO QVTIKEIEVAL.

Se MEPITITWON aKOUOIOG eKKIvnong (TT.X. HEOW evOg
KOANUPEVOU SIOKOTTTN), AMOCUVOEOTE QUECWE TNV UIMOi-
TOpIa Ao TO TTPOIOV KOl AVOIBEDTE TNV EMIOKEUN TOU
TmPoidvToG 010 SepRIc GARDENA.

AMOCUVOEOTE TNV UMATAPIA QMO TO TIPOIOV AV AUTO
apxioel vox OVEITal Un euoioAoyika. O1 1oxupeg Sovr-
OEIG PTTOPOUV VO TIPOKOAECOUV TPUUOTIGHOUG.

Mn xpNnOoIUOTOIEITE TO TIPOIOV KOVTA OE VEPO.

Mnv epy&ZecTe KOVTA Og TOIVEG ) NiUVEG KATTWV.

ATOMIKN XOP&AEIX

A KINAYNOZ! Kivduvog aopuiiag!

Mikp& EEXPTHHXTX UTTOPOUV VX KATXTTOOOUV EUKO-
Ac. TX HIKP& TTXISIX UTTOPE VX UTTOGTOUV axopuEiat

2. 2YNAPMOAOI'HZH

IO TNV MAXOTIKI OXKOUAX. KpXTAOTE T TOXIBIX
HOKPIX KXT& T SIXPKEIX TG CUVXPHOAGYNONG.
Mpémel va yvwpileTe TIWG UIMOPEITE VO OTTEVEPYOTTOINOE-
TE QUTO TO TTPOIOV KABE OTIVUN O TIEPITITWON EKTOKTNG
QAVAYKNG.

ATOQUYETE TNV MAPn Pe To AadI Tou paxaipiou, 1diai-
TEPQ OTAV £xETE OMEPYIQ 08 QUTO.

Na epy&leoTe HOVO PE TO PWE TNG NUEPOG 1 08 KAAEG
OUVONAKEC 0POTOTNTOG.

EAeyETE TO MPOIOVY 0aC TPV Ao KA&BE xpnon. Mpiv armo
KABE XPr0on EKTEAEOTE OTITIKO EAEYXO TOU TIPOIOVTOG.
EAeyETe av sival eAelBepeg o1 £i00d01 aspal.

Av KoTa T SIAEKEIC TNG ASITOUPYIGG TOU TTPOIGVTOQ
QVOMTUXONKE evTovn BepUOTNTA, OPAOTE TO VO KPUKOE!
TPV QMo TNV amoBrKeuon.

Mpoeidoroinon! Katd Tnv epyaoia ue wToaomdeq Ko
AOYW TwV BopUBWY TTOU TIPOKOXAOUVTOI OTTO TO TTPOTOV

0 XEIPIOTAG TMOAVOV VO LNV TIAPOTNPEI ATOU TTOU TTAN-
oladouy.

Not opdaTe CUVEXWG KATAAMNAG POUXT, TIPOOTOTEUTIKG
YOVTIO KOl OTABEPG UTTOOMLIGTO.

BeRaiwBeite 0TI pOPATE AOPOAr UTIODHUOTA OTOV
spyadeoTe.

KINAYNOZ! ZWpaTIKOG TPXUHATICHOG!
Kivduvog TpXUNKTIGHOU XTTO KOWILUO &V TO
HTTOPVTOUPOY&AISO TEOEI KATX AXOOG OE
AeiToupyia.
- APXIPECTE TN PITATAPIX KXI OTIPWETE TO TIPO-

OTOTEUTIKO KAAUUUX TTAVW XITO TO HOXXip!

TIPIV XPXIOETE UE TO HOVTAPICUX TOU UTTOPVTOU-

powa&AiIdou.

TomoBéTnon unpoaotiviig AaPng [Eik. A1]:
1. AUoTe Kai Tig duo Bideg @ Kal apaIpeaTe TIC.

3. XEIPIZMOz

2. QBAoTe TNV PMPoaoTIivi XelpoAaRr D peoa otn oxioun
OTO UMOPVTOUPOWAAIDO.
BeBaiwBeite o11 n umpoaotivn xeiporaBn @ exer
eloaxBel Mnpwe Kar ot n orn otn AaBn eivan eubu-
YOOUUIOUEVN WG TTOOG TNV OITN LIE OTTEINWLIA.

3. B&ATE Kai TIg duo Bideq @ peoa OTIG OMeEg pe
OTEiPWUO OTO PUMOPVTOUPOWAAISO.
Eve) TO KQveTe aUTO, LNV MECETE TOV UMPOOTIVO
LOXAO ekkivnong .

4. Spi€Te Tig duo Bidec @.
BeBaiwbeite o11 01 Bidec @ &xouv opiIxTel Kl OTI
0 LOYAOC ekkivnong (@ urmopel va matnOei MANpwe.

KINAYNOZ! ZWHUXTIKOG TPXUHKTIOHOG!
Kivduvog TpXUNOTIGHOU XTTO KOWILUO &V TO
pImopvToupoaAIdo TEOEI KATK A&OOG o
AeiToupyia.

- MepIpéveTe PEXPI VX XKIVNTOTTOINOEI TO HXXQXipl,
BY&ATE TNV HTATXPIX KXI TIEPXOTE TO TTPOCT-
TEUTIKO KXAUPPX TIAVW OTO HOXXipI TIPIV KTTOOE-
OETE I HETOPEPETE TO PHITOPVTOUPOYHKAISO.

®oprion umarapiog [Eik. 01/02]:

NMPOZOXH!

H urrépTaoN KATXOTPEPEI TV HITATAPI KX
TOV QOPTIOTH.
- BeBaxiwOeiTE OTI XPNOIUOTIOIEITE TN CWOTH TAXON.
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21 GARDENA MmopvToupoy&AIdX UTTATXPIXG
Ap16p. TpoiovTog 9837-55/9838-55 dev mepIAGpBX-
VETXI HITATXPIX OTOV TTXPXSOTED £EOTTAIOHO.
Mpiv TNV TTPWTN XProN N urnaTapia mpener va popTieTal
TANPWG.
O1 yroTapied 16vTwv AIBiou urmopouv va popTIoTOUV O
KABE KOTAOTOON POPTIONG KAl N JIABIKAGCIO pOPTIONG
uriopei va Siakorel ommoladnoTe OTIYHN XWPIG CNHI& TNG
umaTapiog (dev UNIGPXE! PAIVOUEVO UVANG).
1. MarmoTe Kol Ta duo TARKTPG anaoahiong @
Kail ByGATe TNV pratapic B ard TNV urmodoxr PIaTo-
piag @©.
2. JuvdeoTe Tov popTIoTH pnarapiag © pe mpia SIKTU-
ou.

3. JuvdeoTe To KoAwdio popTiong ® pe T uraTtapia @.



Av n €vdeiEn eAéyxou popTiong @ oToV YPOPTIOTH
avaBooBnvel Ue TIPXOIVO XPWHA, N UTTXTAPIX POoPTi-

deTau.

'OTav n £vdeign eAéyxou popTiong © oTo YOPTIOTH
avi&Bel oTHOEPA, N PTTATAPIX EiVal TIARPWG POPTI-

opgvn (Xpdvog popTiong, BAere 7. TEXNIKA ZTOIXEIA).

4. Na ehéyxeTe 0e TOKTIKA SIOTHHATO TNV KATAOTAON
POPTIONG KOTA TN GOPTION.

5. Otav n umatapia @ eival TIANPWS popTIoUEVN,
aroouvdeaTe TNV proarapia @ aro 1o gpopTioTr ©.

6. AroouvdeaTe To popTioTh © ard Tnv mpila.

Evdei&n popriong umaropiog [Eik. 0O3]:
'EvdeIEn pOPTIONG PITATAPIXG KATX TN pOPTION:

100 % opTioyevn

Ta ©®, @ ka1 @ avaBouv
(yio 60 deuT.)

66 - 99 % QopPTIoUEVN

Ta @ kot @ avapouy,
10 @ avaBooBnvel

33 - 65 % popTiopevn  To @ avaBel,
T0 @ avaBoofrvel
0- 32 % goptiopevn  To @ avaBoofrvel

'Ev8eIEn ¢OpTIONG UMXTAPING KAXTK TN AgiToupyio:
= MatnoTe 1o MAAKTO (B TV OTNV UIATapia.

66 — 99 % QopTiopevn

Ta ©®, @ ka1 @ avaBouv

33 - 65 % popTiopevn

Ta © kol @ avapouv

10 - 32 % @opTiopgévn

To O avaBel

0-10 % popTiouEvn

Ogaoceig epyaoiag:

To pmopvToupoywaAIdo propei va AeiToupyei oe 3 BEoeIq

£pY00Iag.

To @ avaBoofrvel

« MAgupiknh Kot [Eik. 04]

* WnAn komn [Eik. O5]
* XaunAn kormn [Eik. 06]

4. 2YNTHPHZH

Ekkivnon Tou ummopvroupowdAidou [Eik. O7]:
A KINAYNOZ! ZWHATIKOG TPXUPKTIOUOG!
YT&pXel KivduVOoG TPXUHUXTIOHOU OTAV £V
aprveTe Toug HoxAoUg ekKivnong To
HITOPVTOUPOYHAISO SEV OTOHATH.
- Mnv MXPAKEMUTITETE TIG SIXTAEEIG XOPAAEIG
N Toug dIaKOTITEG. Mn OTEPEWVETE YIX TXPK-~
Selypax Toug poxAoUg ekkivnong otn AxBn.

Ekkivnon:

To mpoidv dIKOETEI DIKTAEN XOPAAEIXG BUO XEPIWV

(2 HoXAOUG €KKIVNONG) TTOU XTTOTPEMEI TRV XKOUCIX

€VEPYOTT0INGN TOU TIPOIOVTOG.

1. TomoBethoTE TNV PnaTapia @ peoa oTny umodoxn
prorapiog @ pexp! va GoPOAIE! e XAPOKTNPIOTIKO
1XO.

2. By&ATE TO TPOOTATEUTIKO KAAUPUG OTTO TO UOKaip!.

3. KpatnoTe TNV pmpooTivi xelpohaBr) O pe To éva xepl,
Kol TOORBNETE TOV UMPOGCTIVO HOXAO ekKivnong (.

4. KpatnoTe Tnv KUpia AaBn 0 pe To GMO xEp! Kal TPa-
Br&Te ToV MioW POXAO ekkivnong @.

To urropvroupowdhido TiBeTan Oe Aeiroupyial.

Aixkomn:

1. ApnoTe Kail Toug duo poxAoug ekkivnong @/ .
To urmopvroupoWaAd0 OTALATA va ASOITOUPYEI.

2. ZMPWETE TO TIPOOTATEUTIKO KAAUPHO TIAVK OO TO
poxaipl.

3. MoTroTe Kail Ta duo MARKTPA amacpaiong @
Kol ByGATe TNy prarapio @ ard Tnv urodoxr| UMoTo-
piag @.

KINAYNOZ! ZWPATIKOG TPXUHATICHOG!
Kivduvog TpXUNKTICHOU XTTO KOWILUO &V TO
HmopvToupow&AIdo TeOEI KATX A&XOOG oE

AeiToupyia.

- MNepIpéveTe PEXPI VX XKIVNTOTTOINOEI TO HXXXipI,
BY&ATE TNV UMTATXPIX KXI TIEPXOTE TO TTPOCT-
TEUTIKO KXAUPPX TTIAVW OTO HOXXipI TIPIV GUVTN-
PAOETE TO UTTOPVTOUPOWEAISO.

KaBopioudg Tou umopvroupowdAidou [Eik. M1]:

KINAYNOZ! ZWHXTIKOG TPRUMKTIOUOG!
Kivduvog TpaupaTiopoU Ko {nUIXG Tou
HTTOpVTOUPOY&AISOU.
- Mnv KxOxpi{eTe TO UMTOPVTOUPOWEAISO pE vEPO
A pe 8€opun vepou (€181K& OXI e dEoun vepou

uTio Tieon).

- Mn XPNOIHOTIOIEITE XNUIKK I} SIXAUPATX, GUMTTE-
pIAapBavopévng Kai TnG Bevlivng, YIX TOV KXOX-
PIOUO. OPICUEVX KTTO XUTX PTTOPOUV VX KOTX-
OTPEYOUV ONPAVTIKE TTAXOTIK& EEXPTAHATA.

O1 OXIOUEG XEPIOHOU TTPETIEI VX SIXTNPOUVTAI TTAVTX
KXOXPEG.
1. KaBapileTe TO MPOIOV e eVal VWTTO TIAVI.
2. KaBapioTe Tig oxIopeg oepa @ pe pIo OAaKn
BoUpToa (Un xpnolgomoleiTe KATOARIdI).
3. AImaveTe To poxaipl pe AddI xapunAou 1IEwdoug
(1. x. GARDENA A&dI cuvtrpnong ApiBy. poio-
VTOG 23606).
ATTopUYEeTE TNV ETAPI LIE MAACTIKA UEON.

Ka6opiou6G umaTapiog Ko qpopTIoTH UMTATAPING:
SIYOUPEUTEITE TIWG N EMIPAVEID KAl Ol ETAPEG TNG WITOK-
TOPIOIG KAl TOU POPTIOTA TNG UTTATOPIOG EIVOI KABAPES
Kall OTEYVEC, TPOTOU OUVSECETE TOV POPTIOTH TNC UM~
TOPIAGC.

Mn xpnoiyoriolgiTe vepo mou pEel.

- KaBopioTe TIG eMapEC Kal TA TTAAOTIKA TUAUOTO e
EVal HOAOKO KOl OTEYVO TTOWI.
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5. AlTOOHKEYZH

O£an eKTOG AgiToUpYingG:

To TPOIdV TTPETTE! VO QUAACOETOI HAKPIG Qo aIdIA.

1. By&ATe Tnv pmoTapia.
2. ®opTioTe TNV UMaTapic.

Ai6gon TnG umaTapioag
OT AMOPPIUNATA:
H pmatapio GARDENA riepigxel oToixeia

D54

10VTWV AIBiou Tal omoia 0To TEAOG TNG
SIapKeIag {wNG TOUG TTPETIE! VO OTTOPPITTTOVTON
EEXWPIOTA QMO TOX KAVOVIKA OIKIOKA QMOPPIMHOTO.

3. No kaBapileTe TO PMOPVTOUPOWANISO,

TN UMATOPIC KOI TO POPTIOTA TNG UTMTATOPIOG

(BAeTe 4. SYNTHPHEH).

4. Noa QUAGGCOETE TO PTTOPVTOUPOWANIDO, TN UrmaTapia

ZHMANTIKO!

ATIOPPIYTE TIC UMOTAPIEC HEOW TNG UTTNPECIOG

Kall TO POPTIOTH UMATAPIOG OE OTEYVO KOl KAEIOTO

XWPO XWPIG KivOUVO BEPUOKPAOIAC KATW amd To 1

undev.

Amoppiyn:
(ouupwva pe v Odnyia 2012/19/EE)

To Tpoidv dev eMTPEMETAI VO ATTOPPITITETAI PEOW
TWV KOVOVIKQV OIKIOKGWV OMOPPIUPATWY. [pemel va

QAVOKUKAWONG TNG TTEPIOXNG OCG.

. EkpopTioTe TARpwe Ta oToIXEID 10VTWY ANiBiou

(arreuBuveBeiTe 01O Z€pRIC TNG GARDENA).

q s

10VTWV AiBiou.

QMOPPIMTETAI CUPPWVA UE TIG 1I0XUOUCEG TTPODIAYPOPES

TTPOOTOCIOG TOU MEPIBANMOVTOC.

ZHMANTIKO!

AMoppiYTE TO TIPOIOV PHEOW TNG UTTNPECIOG

QAVOKUKAWONG TNG TMEPIOXNG OOG.

6. ANTIMETQIIZH BAABQON

2. TpooTATEVUOTE TIG EMAPES TWV OTOIKEIWV IOVTWY
NiBiou armod BPOXUKUKAWUO.

ATIOPPIYTE pE ToV evOedelyevo TPOTIO TOL OTOIXEIO

KINAYNOZ! ZWHUXTIKOG TPRUMKTIOUOG!
Kivduvog TpXUPKTICHOU XTTO KOWILUO &V TO
prropvToupoy&AIdo TeOEi KATd A&OOG oe

AeiToupyia.

- MepIpéveTe PEXPI VX XKIVNTOTTOINOEI TO HXXXipI,
BY&ATE TNV UMTATAPIX KXI TTEPXOTE TO TIPOOTOK-
TEUTIKO KXAUPUX TT&VW OTO HOXXipl TIPIV EMISIOP-
OwoeTe BAGBEG TOU umopvToupoy&Aidou.

MpoBANux

Moéavn aciTix

AlUon

To umopvTtoupoy&Aido dev EEKIVX

H prarapia dev gxel TormoBeTnOei
TARPWG PECT OTN BAON UMOTAPIAG.

- TormoBeTNOTE TNV UMOTAPIN TIARPWG
yeoa oTn BAoN UIATOPIoG UeEXp! Vo
QOPOAIOEI Ue XAPOAKTNPIOTIKO NXO.

'Eva LED exer opnoel.

- MarroTe 1o MARKTPo On/Off.

To poxaip! ival UTTAOKOPICHEVO.

- AQaIpEOTE TO EUMOJIO.

To prropvroupoy&Aido dev
HTTOPEI VX OTXUXTAOEI

O poxXAOG eKKIVNONG KOMOEL.

- By&ATe TNV pmaTopia Kol AUOTE TO
LOXAO eKKivnong.

H kor Twv 6&pvwv dev eival
opoIoH0pPPN

To poyaip! €xel OTOUWOEL.

- AvoBECTE TNV QVTIKOTAOTOON TOU
goxaiploU oTo ZEPRIC TG
GARDENA.

To LED @ op&AUXTOG OThV
pnmarapia avapBoopnvel [Eik. T1]

MraTapia urteppopTwWHEVN.

- ApnoTe TOuG POXAOUG eKKivnong.
O€0Te EQVA TN OUOKEUN OE Ael-
ToupYia.

YroTaon

- DoPTIOTE TNV UMATAPIO.

H Beppokpaoia TNG umaTapiog
BpioKeTal EKTOG TNG EMITEETTAG
TEPIOXNG.

= XpNOoIUOTIOINOTE TNV UMATAPIx
oe BepuoKpaoiec TePIBAMNOVTOC
ueTa€u —10 °C ko 40 °C.
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MpoBAnux Méavn cuTia Auon

To LED @ o&AUOTOG OTNV QAN proTapiag/ - Aneubuvleite 010 2€pRIC TNG
pmarapia avéBer [Eik. T1] UTTOTOPIO EAXTTWUOTIKN. GARDENA.

H £vdeign eAéyxou popTiong ©@ O POPTIOTAG ) TO KOAWSIO POPTIONG = ZUVOEDTE TO POPTIOTH KAl TO
oTov popTioTh dev avaBer [Eik. T2] dev €xel ouvdedei 0woTA. KAAQSIO POPTIONG CWOTA.

H £vdeign eAéyxou popTiong © H Bgppuokpacia TNG umaTapiog - XpNOoIUOTIOINOTE TNV UMOATAPIx
OTOV POPTIOTH AvVaBooBrvel ye BpiokeTal eKTOC TNG EMTPETTAG og BgpuoKpaoiec TTePIBAAOVTOC
KOKKIVO XpWpa [EIK. T2] TIEPIOKNG. peta&l —10 °C ko 40 °C.

EMTPEMETAI VX EKTEAOUVTAI HOVO OO T KEVTPX ZEPRIG TNG GARDENA KaOwg Kol oo

2 YMNOAEI=H: e &AAeg BA&BeG ammeuBuvOeite oTo KévTpo €pRig¢ GARDENA. Emokeuég
eEeIBIKEUPEVOUG EPTTOPOUG TTOU givai e§ouciodoTnuévol amo Tnv GARDENA.

7. TEXNIKA ZTOIXEIA

MropvToupow&Aido umaTopiog Movada  Tipn (kwd. 9837) Tipn (kwd. 9838)
Aladpopég 1/min 2400 2400
Mnkog paxoipioU cm 50 60
Avolypx poxoiupioU mm 20 20
B&pog (Xwpig pmaroapic) kg 2,6 2,7
ZT&OWN NXNTIKNAG migong L,," 4B (A) 85 87
ABeBaudTTA K0 3 3
ZT&OPN NXNTIKAG I0XUOG Ly,2:

HeTpNuEvVN / eyyunuévn 4B (A) 92/95 94 /95
ABeBaIOTNTX kyys 1,87 0,85
TaA&vtwon xeipog-Bpaxiova a,,," e 1,6 2,0
ABeBanoTnTa k, 1,5 1,5

MéBod0o¢ péTpnong oupgwva pe: " EN 60745-2-15 2 RL 2000/14/EC

VN HEBODBO EAEYXOU KO UTTOPEI VX XPNOIPOTToIENOEi YIx TN CUYKPION NAEKTPIKWV EPYXAEIYV PETK-
&U Toug. AuTN N TIPN PTTOPEl VX XpNnoiyotToin6ei emiong yix TNV mMpoowpivi) a§loAdynon TnG £kOe-
onG. H Tipn eKMTOUTTAG KPXSACUWV MITOPEI VX SIXPEPEI KATX TN SIXPKEIX TNG TTIPAYHAXTIKAG XPN-
oNngG Tou NAEKTPIKOU epyxAgiou.

2 YMNOAEI=H: H avagepOpevn TIUM EKTTOUTING KPXSXOUWV HETPAONKE CUUPWVA PE TNV TUTTOTIOINME-

Mrmarapia cuotruarog BLi-18 Movada Tiun (kwd. 9839)
T&on pmaTapiog V (AC) 18
XWpNTIKOTNTX UMTXTOPIXG Ah 2,6

XpoOvog PpOpTIONG UTATAPING h 35/5

80%/100 % (mrep.)

PoprioTn¢ umarapiog 18 V Movada  Tipn (kwd. 9825-00.630.00)
T&on NAeKTPIKOU SIKTUOU V (AC) 230

ZuxvoTNTX NAEKTPIKOU SIKTUOU Hz 50

OvVopXOoTIKR 1I0XUG W 16

Téon e£650u V(Do) 18

MéyioTo peupax e£650u mA 600
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8. EEAPTHMATA

GARDENA MmaTopic avTIKOT&- MmoTapia yia TTpOoOeTn GUTOVOIA 1 YIa AVTIKATAOTOON. Kwd. 9839

oTtaong BLi-18

GARDENA ®0pTIOTNG HTXTAPIXG Mo TN @opTIon TNG proTapiog GARDENA BLI-18. Kwd. 8833

18V

GARDENA A&d1 iepimroinong Emunkuvon didpkelag {wng Aemidag Kai SIGEKEING Kwd. 2366
AEIToUpYIag PrmaTapiag.

GARDENA Z&kog cuAAoyng ATAR Kol GveTn oUMOYR Tou UNIKOU KOTINAG. Kwd. 6002

Cut&Collect

ComfortCut/PowerCut

9. ENMIZKEYH/EITYHZH

Emiokeun:

MapakahoUue EMKOINWVAOTE Pe TN dieuBuvon oTnv TMow
oehida.

Eyyunon:
Se nepinTwon a&iwong eyyunong, dev emBapUVeCTE Ue
XPEWOEIC VIO TIC TIAPEXOUEVEG UTTNPETIEG.
H GARDENA Manufacturing GmbH mpoopepel pia dien
eyyunon (IoxUel oo TNV NUEPOUNVia ayopaq) Vi auTod
TO TTPOIOV. H eyyUunon auTr) KOAUTTTEI OAX Tal GOBaPG
EAOTTWUOTO TOU TTPOIOVTOC TTOU AlpOPOUV amodedelypE-
Va Ta UAIKG N TNV KaTaokeun. H mapouoa syyunon
EKTTANPQVETAI PE TNV TTOPOXN eVOC MANPWE AEITOUPYIKOU
TTPOIOGVTOC QVTIKOTAOTAONG N HE TN OWPEAV MOKEUN
TOU EAATTWUATIKOU TTPOIGVTOG. AlTnpouue To SIKAIWUO
emAoyG. AUTA N UTTNPECIA I0XUE! EPOCOV MANPOUVTOI
Ol TTAPAKATW TTPOUTTOBECEIC:
¢ To mPoidv XpNOILOTOIRBNKE VIO TOV TIPORAETIOUEVO
OKOTIO CUUPWVO P TIC CUOTAOEIC OTIC 0dnyieg Xelpi-
opou.
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e OUTE 0 AYOPAOTAG, OUTE KAMOIO TRITO HEPOG Oev ExEl
€TTIXEIPNOEI VO ETTIOKEUAOE! TO TTPOIOV.

H mapoloa eyyunon Tou KaTaoKeuaoTn dev ernpeadel

SIKQIWUOTO 8yyUNONG EVOVTI TOU QVTITPOCWITOU/ EUTTO-

POU NIQVIKNG TIWANONG.

Edv mapouciaoTouv PoBAAUOTO e TO OUYKEKPIUEVO
TTPOIOV, EMIKOIVWVAOTE PE TO TUNUO TexVIKNAG EEurmpe-
TNoNG 1) oTeiAeTe TO EAATTWHATIKO TTPOIOV padi pe

yia ouvToun Teplypadn TG BA&BNG otnv GARDENA
Manufacturing GmbH, ppovTidovTag va KoAuweTe
EMOPKWG TUXOV ££000 AMOCTOANG KOl VO GKOAOUBNOe-
TE TIG OXETIKEG 00NYieC OUOKEUQTIOG Kal TaxudpOun-
ong. H eyyunon mpenel va cuvodelsTal OO avTiVPAPO
NG omodeiENG ayopag.

AvoAwoiuo:

To paxaipl Kal To UGTNUO KIVNONG EKKEVTPOU EIVOil
QVOAWOIUO EEQPTAUATY, OUVETTWG EEQIPOUVTAI amd TNV
eyyunon.



DE Produkthaftung

Wir weisen ausdrtcklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schéaden
haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten
Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwen-
det wurden.

EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for
damage incurred from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved
service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréees GARDENA nont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijk-
heid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door

een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador
som orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand
servicepartner eller dér originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en
GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

Fl Tuotevastuu

Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN
hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on muiden kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvék-
symien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente
che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente
riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali
0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente
que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos
productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por
danos causados pelos nossos produtos, caso os tais produtos nao tenham sido devidamente reparados por
um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy
zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy
naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA part-
nera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.
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HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk
felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan kérokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jovahagyott szervizpartner
altal nem megfelel@en végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy

a GARDENA dltal jévahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou
odpovednost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym
servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouZity originalni nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily auto-
rizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme,
Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody sposobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité
opravy vykonané servisnym partnerom schvéalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn npoidvrog

SUHQWVO e TOV YEPHOVIKO VOO Tiepi EuBUvNG yia Tai Mpoiovta, pe To Tapov dnAwvoups pnTtag oTi Sev
anodexdPOoTe Kapia eubuvn yia TUXOV (NUIEC TIOU TTPOKUTTOUV OO TA TTPOIOVTA JOG €AV AUTA dev EX0UV
ETMIOKEUNIOTEl OWOTA OO KATIOIOV SEYKEKPIUEVO CUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA ) edv dev exouv
xpnoiporoin®ei aubevTika efapthnuata GARDENA 1) e€apThuaTa eykekpipéva oo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti

za $kodo, ki jo povzrogijo nasi izdelki, Ce teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerii ali pri tem
niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu
odgovornost za osteéenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera
kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoriStenja originalnin GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul
document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea
nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost
utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OTroBopHOCT 3a BpeAau, NPUYUHEHU OT CTOKU

CbrnacHo repMaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO
Aeknapupame, 4e He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYMHEHW OT HalumTe NPoayKTH, ako Te He ca bunu
npaBWIHO PeMOHTUpPaHu oT ogobpeH oT GARDENA cepBr3 1am ako He ca M3Non3BaHn OpUrnMHaIHN Yactu
Ha GARDENA unnu yactu, onobpern ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust
vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskii-
detud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi véi GARDENA volitatud
Osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés
dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba juy dalys buvo pakeistos
neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu
par bojajumiem, kas radusies, lietojot mUsu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA
apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,
kuru lietoSanu apstiprindjis uznemums GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Schweden, bescheinigt
hiermit, dass die nachstehend aufgefiihrten Geréte bei Verlassen des Werks die
harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit und besondere Normen
erfilllen. Dieses Zertifikat verliert seine Giiltigkeit, wenn die Geréte ohne unsere
Genehmigung verdndert werden.

HU ex megfelel6ségi nyilatkozat

Alulirott Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédorszag ezzel tanisitja, hogy az

alabbiakban leirt egységek a gyar elhagyasakor megfeleltek a harmonizalt uniés
eldirasoknak és biztonsagi és termékspecifikus szabvanyoknak. Ez a tandsitvany
érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkiil atalakitjak.

EN Ec Declaration of Conformity

The undersigned, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, hereby certifies
that, when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with
the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific
standards. This certificate becomes void if the units are modified without our
approval.

CS Prohlaseni o shodé ES i

NiZe uvedend spolecnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko, timto
potvrzuje, Ze pri opusténi nasi tovamy jsou jednotky uvedené nize v souladu

s harmonizovanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpecnosti a specifickymi
produktovymi standardy. Tento certifikat pozbyva platnosti, pokud dojde k Gpravé
jednotek bez naseho schvaleni

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suéde, déclare
qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme
aux prescriptions des directives européennes énoncées ciapres et conforme
aux regles de sécurité et autres regles qui lui sont applicables dans le cadre de
I'Union européenne. Toute modification apportée a cet appareil sans notre
accord annule la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode .

Dolu podpisana spolocnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko tymto
osvedcuje, Ze nizSie uvedené jednotky boli v stlade s harmonizovanymi usmerne-
niami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a Specifickymi normami tykajticimi
sa produktu v ¢ase opustenia vyrobného zavodu. Toto osvedcenie stréca platnost,
ak boli jednotky zmenené bez nasho sthlasu.

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zweden, verklaart
hierbij dat de producten die hieronder staan vermeld, wanneer ze onze fabriek
verlaten, in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde Europese richtlijnen,
EU-normen voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit certificaat vervalt
als de producten worden aangepast zonder onze toestemming

EL asAwon Zuppéppwong EK

H unoyeypappévn etoipsio, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Youndic, mato-
Tolel 0TI, KT TNV £€000 A0 TO £PYOOTAOIO, OI HOVABES TTOU OVOPENOVTOI KOTW-
TEPW OUPLOPPAVOVTOI LI TIC EVOipHOVIopEveS 0dnyieg EE, Tor mpoTuma aogaAeiag
NG EE Kol Tar GUYKeKPIPEVDX OTUTIX TIOIOVTOG. AUTO TO TIOTOTOINTIKO KaBioTa-
oI GKUPO €GV 01 HOVODES £X0UV TpoTIOMOINOE! XWPIC TNV EYKDION O,

SV EG-férsskran om dverensstimmelse

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige, intygar héarmed
att nedan ndmnda produkter, nér de [dmnar vér fabrik, dverensstimmer med
EU:s riktlinjer, EU:s sakerhetsstandarder och produktspecifika standarder.

Detta intyg skall ogiltigfrklaras om produkten andras utan vért godkannande.

SL Izjava ES o skladnosti )

Spodaj podpisana, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, s to izjavo
potrjuje, da je bila spodaj navedena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklaje-
nimi smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi, specificnimi za
izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene spremembe enote.

DA Eu-over 1 Klzering

Undertegnede, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige erkleerer hermed, at
nedenfor anforte enheder er i overensstemmelse med de harmoniserede EUret-
ningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspecifikke standarder, nar de
forlader fabrikken. Denne erkleering ugyldiggeres, hvis enhederne @ndres uden
vores godkendelse.

HR Izjava o uskladenosti EZ .

NiZe potpisana Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, ovime potvrduje
kako su u nastavku navedene jedinice prilikom napustanja tvornice bile u skladu
s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim standardima i standardima
specificnima za proizvod. Ova certifikacija poniStava se ako se jedinice izmjenjuju
bez odobrenja.

F| EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Ruotsi, vakuuttaa téten, etta alla mainitut lait-
teet ovat tehtaalta lahtiesséén yhdenmukaistettujen EU-sdénndsten, EU:n turva-
standardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia. Tdma vakuutus mitatoityy,
jos laitteita muokataan ilman hyvéksyntadmme.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, Husqvarna AB, 561 82 Husqvarna, Suedia, certifica prin prezenta ca,
la momentul iesirii din fabrica noastrd, unitdile indicate mai jos sunt in conformi-
tate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE de siguranta si cu standar-
dele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul dacd unitatile sunt
modificate fara aprobarea noastra.

IT Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svezia, certifica che il prodotto
qui di seguito indicato, nei modelli da noi commercializzati, € conforme alle
direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza UE e agli standard
specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra
specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

ES Declaracién de conformidad CE

El abajo firmante, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suecia, certifica por la
presente que, cuando salen de la fabrica, las unidades indicadas a continuacion
cumplen las normas de armonizacion de la UE, las normas de la UE sobre
seguridad y las normas especificas del producto. Este certificado quedard sin
efecto si se modifican las unidades sin nuestra autorizacion

BG [eknapaumna 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

C HacToAwoTo gonynoanucaxara, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, LUeuwa,
YAOCTOBEPABA, Ye NPy HaryckaHe Ha (habpukara MoaynuTe, NOCOYEHM no-
0Ny, Ca B CbOTBETCTBUE C XapMOHU3NpaHTe AvpekTvsm Ha EC, craHpapTuTe
Ha EC 3a 6e30nacHoCT v cneuviduyHuTe 3a NpoayKTa craHaapti. Toaun
cepTuduKar cTaBa HeBaeH, ako MoAyNuTe ca NpoMeHeH! 63 HaweTo
onobpetue.

PT Declaracéao de conformidade CE

0 abaixo-assinado, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suécia, certifica por este
meio que, a0 sair da nossa fabrica, as unidades indicadas acima estéo em
conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os padroes de seguranca
da UE e os padroes especificos do produto. Este certificado deixa de ser valido
se as unidades forem modificadas sem a nossa aprovagao.

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Rootsi, kinnitab kéesolevaga,
et tehasest valjumisel vastavad allpool nimetatud seadmed harmoneeritud EL-i
suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele standarditele.

See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse ilma meie
heakskiiduta.

LT EB atitikties deklaracija

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, garantuoja, kad i§ gamyklos
siunciami toliau nurodyti jrenginiai atitinka suderintus EB reikalavimus,
EB saugos ir konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be musy
patvirtinimo, nutraukiamas $io sertifikato galiojimas.

PL Deklaracja zgodnosci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Szwecja,
niniejszym o$wiadcza, ze podane ponizej wyroby opuszczajace fabryke sg zgodne
ze zharmonizowanymi normami UE oraz z obowiazujacymi w UE przepisami
bezpieczenstwa i normami dotyczacymi danego produktu. Modyfikacja wyrobéw
bez naszej zgody powoduje uniewaznienie niniejszego certyfikatu.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums Husgvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zviedrija, ar parakstu apliecina,
ka talak mingtas vienibas, pametot rupnicu, atbilst saskanotajam ES vadilinijam,
ES droSibas standartiem un izstradajumam specifiskajiem standartiem.

Sis sertifikats tiek anuléts, ja §is vienibas tiek modificétas bez musu
apstiprinajuma.
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Produktbezeichnung: Akku-Heckenschere Schall-Leistungspegel: gemessen/ garantiert
Description of the product: ~ Battery Hedge Trimmer Noise level: measured/ guaranteed
Désignation de produit : Taille-haies a batterie Niveau sonore : mesuré/ garanti
Productbenaming: Accu-heggenschaar Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd
Produktbeteckning: Accu-hdcksax Ljudniva: uppmétt/ garanterad
Produktbetegnelse: Heaekkeklipper med genopladelig accu Stojniveau: malt/ garanteret
Tuotenimike Akkukayttoinen pensasleikkuri Aénitaso: mitattu/taattu

Nome del prodotto: Tagliasiepi a batteria Livello acustico: misurato/ garantito
Designacion del producto: Recortasetos con Accu Nivel de ruido: medido/ garantizado
Designagdo do produto: Corta sebes a bateria Nivel de ruido: medido/ garantido

Opis produktu: Akumulatorowe nozyce do zywoptotu Poziom hatasu: zmierzony/ gwarantowany
A termék megnevezése: Akkumulatoros sovénynyird Zajszint: mért/garantalt
Oznaceni produktu: Akumulatorové nizky na Zivy plot Hiadina hluku: namérena/ zarucena
Oznacenie vyrobku: Akumulatorové noznice na Zivy plot Hladiny hiuku: namerané/zaruceng
Ovopooia mpoiovTog: MnopvToupowdaAido pnaTapiag Eminedo BopuBou: LETPNLEVO/ EYyUNUEVD
Ime izdelka: Akumulatorske $karje za Zivo mejo Raven zvocne moci: izmerjena/ zagotovljena
Naziv proizvoda: Baterijske Skare za Zivicu Razina buke: mijerena/zajaméena
Denumire produs: Trimmer de gard viu cu baterie Nivel de zgomot: masurat/ garantat
OnucaHue Ha npoaykTa AKymynaTopHa HOXWLA 33 XWUB NneT HuBo Ha ym: MamepeHo/ rapaHtupaso
Toote nimetus: Akuga hekiloikur Miiratase: mdddetud/ garanteeritud

Gaminio pavadinimas: Akumuliatorinés gyvatvoriy Zirkles Triuk$mo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas

Izstradajuma nosaukums: Ar akumulatoru darbinamas dzivzoga Skéres | TrokSna limenis : méritais/ garantétais

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Numer katalogowy:

Product type: Typ produktu: Article number: Qikkszém: Art. 9837 92 dB(A) / 95 dB(A)

Type de produit :  Typ vyrobku: Référence : Cislo materialu:

Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer:  Cislo vyrobku: Art. 9838 94 dB(A) / 95 dB(A)

Produkttyp: Tip izdelka: Artikelnummer: ~ ApIBOC TPOIOVTOC: ) . ) e

Produkttype: Tip proizvoda: Artikelnummer:  Stevilka artikla: Anbr\ngung_sqahr der Godina dobivanja CE oznake

Tuotetyyppi: Tip produs: Artikkelinumero:  Broj artikla: CE-Kennzeichnung: Anul de marcare CE:

Tipo di prodotto:  Tun Ha npoaykTa: Numero articolo: ~ Cod articol: Year of CE marking: loanHa Ha noctasAHe Ha

Tipo del producto: Toote tiiiip: Numero de Aptukyner Homep: | Année d’apposition du marquage CE :  CE-mapkuposka:

Tipo de produto: ~ Gaminio tipas: articulo: Artikli number: Installatiejaar van de CE-aanduiding: CE-mérgistuse paigaldamise aasta:

Typ produktu: Izstradajuma tips: NUmero de Gaminio numeris: Markningsar: Metai, kada pazyméta CE-zenklu:
referéncia: Preces numurs: CE-Meerkningsar: CE-markéjuma uzlikSanas gads:

CE-merkin kiinnitysvuosi:
Anno di applicazione della
certificazione CE:

Colocacion del distintivo CE:
Ano de marcagéo pela CE:
Rok nadania oznakowania CE:
CE-jelzés elhelyezésének éve:
Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:
Erog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

2017

ComfortCut Li-18/50 9837
ComfortCut Li-18/60 9838
EU-Richtlinien Direktive EU

EC-Directives Directivele EU:

Directives UE : EC-AupexTuan:

EU-richtlijnen: EL-i direktiivid:

EU-riktlinjer: ES direktyvos:

EU-direktiver: ES direktivas:

EU-direkdiivit:

Direttive UE: ‘ 2000/1 4/EC

Dot - 2006/42/EC

oo & 2011/65/EC

Smérmice EL: 2014/30/EC

Smernice EU: Ladegerit/Charger:

EL e 2014/35/EC
Harmomsierte EN-Normen / Akku/Battery:

Harmonised EN: IEC 62133

EN 60745-1 Ladegerat/Charger:

EN 60745-2-15 IEC 60335-1

EN ISO 12100 IEC 60335-2-29

Hinterlegte Dokumentation:

GARDENA Technische Dokumentation,

M. Kugler 89079 Ulm

Deposited Documentation:
GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler 89079 Ulm
Documentation déposée:
Documentation technique GARDENA,
M. Kugler 89079 Ulm

Konformitdtsbewertungsverfahren
Nach 2000/14/ EG Art. 14

Anhang V

Conformity Assessment Procedure:
according to 2000/14/EC

Art.14 Annex V

Procédure d’évaluation

de la conformité :

Selon 2000/14/CE art. 14 Annexe V

Ulm, den 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017

Fait & Uim, le 01.09.2017
Ulm, 01-09-2017
Ulm, 2017.09.01.
Ulm, 01.09.2017
Ulmissa, 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ulm, dnia 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ulm, dfia 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ulm, dana 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ynm, 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ulm, 01.09.2017
Ulme, 01.09.2017

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0O representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 ££ou0i0d0TNpEVOC
Poobla$cenec

Ovladtena osoba
Conducerea tehnica
YnbnHoMoLLeH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Ketddood @Vur@

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husgvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 - Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
arhusgvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle/Ukkel

Tel.: (+32) 272092 12
info@gardena.be

Bosnia / Herzegovina
SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 TeSanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Sé&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 fekemspu, Ne13
Ochuc 5

1700 CTyneHTCKw rpag
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com

Chile

Magquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

212

China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Eitte (L) BEEERAR
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
B RTXHMIIE20758]
HTIRBEE3RE | B4R - 200335
Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o0.

Josipa Loncara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 1 3794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km.5 %

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia N
Husqvarna Eesti OU
Gardena Division
Valdeku 132

Tallinn

11216, Estonia
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’'un appel local)

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk
Greece
MN.MAMNAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92
Abrva

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszég Kift.

Ezred u.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

O. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Gardena Division
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Gardena Division
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 6655
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqgvarna New Zealand Lid.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husgvarna.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg

Tel: 69104700
www.gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramén Cércamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext. 416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro
Russia/Poccuna

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBckasn 0671.,
. XUMK#,

ynuua JlennHrpanckasn,
Bnagenve 39, cTp.6
Bustec LieHTp

,XUMKn BusHec Mapk*,
nomellerne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 1184888 12
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Tirkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n°10
28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB
Gardena Division
S-56182 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Miimessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XycBapHa YkpaiHa»
Byn. BacunbkiBcbka, 34,
ocpic 204-r

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua
Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay
Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

9837-20.960.01/0917
© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89070 Um
http;//www.gardena.com
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